
URSCHRIFT – ORIGINALE Nr. 39

GEMEINDE OLANG
Autonome Provinz Bozen-Südtirol

COMUNE DI VALDAORA
Provincia Autonoma Bolzano-Alto Adige

Beschluss des Gemeinderates Delibera del Consiglio Comunale

Sitzung vom – riunione del
29.09.2026

Uhr – ore
20:00

Gegenstand: Oggetto:

Öffentlicher Wettbewerb nach Bewertungsunterla-
gen und Prüfungen zur Besetzung einer Stelle als 
Gemeindesekretär/in 3. Klasse, Berufsbild Nr. 80, 9. 
Funktionsebene,  Vollzeit  -  Genehmigung  der  Sit-
zungsniederschrift  der  Prüfungskommission  und 
Aufnahme in den Dienst

Concorso pubblico per titoli ed esami per il confe-
rimento di un posto di Segretario/a Comunale, 3. 
classe, profilo professionale n. 80, 9. qualifica fun-
zionale, tempo pieno - Approvazione del verbale di 
seduta della commissione giudicatrice e assunzio-
ne in servizio

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der Örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino  – 
Südtirol über die Gemeindeordnung enthaltenen Form-
vorschriften wurden für heute die Mitglieder dieses Ge-
meinderates im üblichen Sitzungssaal einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dal 
vigente  Codice  degli  Enti  locali  della  Regione 
Autonoma Trentino – Alto Adige sull’Ordinamento dei 
Comuni, vennero per oggi convocati, nella solita sala 
delle  adunanze,  i  componenti  di  questo  Consiglio 
Comunale.

Anwesend sind: Presenti sono:

ent. abw.
ass. giust.

unent. abw.
ass. ingiust.

Ottilia Auer Ratsmitglied - Consigliere X

Elisabeth Maria Brunner Ratsmitglied - Consigliere

Philipp Anton Felder Gemeindereferent - Assessore

Karin Fürler Ratsmitglied - Consigliere

Franz Josef Hofer Ratsmitglied - Consigliere

Katrin Jud Gemeindereferentin - Assessore

Aaron Kargruber Ratsmitglied - Consigliere

Astrid Pellegrini Ratsmitglied - Consigliere

Elisabeth Plaikner Gemeindereferentin - Assessore

Michael Pörnbacher Ratsmitglied - Consigliere

Christoph Reden Vize-Bürgermeister - Vicesindaco

Georg Jakob Reden Ratsmitglied - Consigliere X

Jochen Schenk Gemeindereferent - Assessore

Lukas Schnarf Bürgermeister - Sindaco

Hans-Peter Schraffl Ratsmitglied - Consigliere

Nikolaus Spitaler Ratsmitglied - Consigliere

Armin Steurer Ratsmitglied - Consigliere

Georg Franz Steurer Ratsmitglied - Consigliere

Schriftführer:  der  amtsführende  Gemeindesekretär, 
Herr

Segretario: il Segretario comunale reggente, signor

Manfred Mutschlechner

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti

Lukas Schnarf

in  seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister  den  Vorsitz 
und erklärt die Sitzung für eröffnet. Der Gemeinderat 
behandelt obigen Gegenstand.

nella sua qualità di Sindaco assume la presidenza e di-
chiara aperta la seduta. Il  Consiglio Comunale passa 
alla trattazione dell'oggetto suindicato.
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Öffentlicher  Wettbewerb  nach  Bewertungsun-
terlagen  und  Prüfungen  zur  Besetzung  einer 
Stelle  als  Gemeindesekretär/in  3.  Klasse,  Be-
rufsbild Nr. 80, 9. Funktionsebene, Vollzeit - Ge-
nehmigung der Sitzungsniederschrift  der  Prü-
fungskommission und Aufnahme in den Dienst

Concorso  pubblico  per  titoli  ed  esami  per  il 
conferimento di un posto di Segretario/a Comu-
nale,  3.  classe,  profilo  professionale n.  80,  9. 
qualifica funzionale, tempo pieno - Approvazio-
ne del verbale di seduta della commissione giu-
dicatrice e assunzione in servizio

Mit  Beschluss  des  Gemeinderates  Nr.  30  vom 
25.06.2026 hat die Gemeinde Olang einen öffentli-
chen  Wettbewerb  nach  Titeln  und  Prüfungen  für 
die Besetzung einer Stelle in Vollzeit als Gemein-
desekretär/in  3.  Klasse  (Berufsbild  Nr.  80 –  9. 
Funktionsebene)  -  2.  Ausschreibung  -  auf  unbe-
stimmte Zeit ausgeschrieben.

Con  delibera  del  Consiglio  Comunale  n.  30  del 
25/06/2026 il  Comune di Valdaora ha indicato un 
concorso per titoli ed esami per il conferimento di 
un posto a tempo pieno di Segretario/a Comunale, 
3. classe (profilo professionale n° 80 – 9a qualifica 
funzionale) - secondo concorso - a tempo indeter-
minato.

Die Prüfungskommission wurde mit dem Beschluss 
des  Gemeinderates  Nr.  36  vom  27.07.2026  er-
nannt.

La relativa commissione giudicatrice è stata nomi-
nata con delibera del Consiglio Comunale n. 36 del 
27/07/2026.

Der Wettbewerb ist abgeschlossen. Il concorso è terminato.

Die entsprechende Sitzungsniederschrift wurde im 
Sinne des Art.  18 der Personaldienstordnung der 
Gemeinde Olang am 17.09.2026 für acht Tage im 
Personalamt zur Einsicht hinterlegt.

Es wurden keine Bemerkungen vorgebracht.

Il verbale di seduta, ai sensi dell’art. 18 dell’ordina-
mento  del  personale  del  Comune di  Valdaora,  è 
stato depositato in visione per gli interessati presso 
l’ufficio personale dal 17/09/2026 per otto giorni. 

Non sono state presentate delle osservazioni.

Um die Ernennung zum Gemeindesekretär vorneh-
men zu können, ist die Genehmigung der Sitzungs-
niederschrift der Prüfungskommission notwendig.

Per poter effettuare la nomina del Segretario comu-
nale è necessario  approvare il  verbale di  seduta 
della commissione giudicatrice.

Nach  Einsichtnahme  in  den  Beschluss  des  Ge-
meindeausschusses Nr. 174 vom 03.04.2025 - Ein-
stufung  des  Gemeindesekretariatssitzes  der  Ge-
meinde Olang  im Sinne des  Bereichsabkommens 
für die Führungskräfte der Gemeinden, Bezirksge-
meinschaften und Ö.B.P.B. vom 11.03.2025 für den 
Zeitraum 01.01.2023 bis 31.12.2027.

Visto la delibera della giunta comunale n. 174 del 
03.04.2025 - Inquadramento della sede segretarile 
di  Valdaora ai  sensi  dell'accordo di  comparto del 
personale dirigenziale dei Comuni, delle Comunità 
comprensoriali e delle A.P.S.P del 11/03/2025 per il 
periodo dal 01.01.2023 fino al 31.12.2027.

Nach Einsichtnahme in die Dringlichkeitsmaßnah-
me des Landeshauptmanns bei Gefahr in Verzug 
Nr. 5 vom 17.07.2026.

Visto l’ordinanza presidenziale contingibile e urgen-
te n. 5 del 17.07.2026 del presidente della provin-
cia.

Nach Einsicht in die folgenden Gutachten im Sinne des 
Art.  185 und Art. 187 des Kodex der örtlichen Körper-
schaften  der  Autonomen Region  Trentino-Südtirol,  ge-
nehmigt mit R.G. vom 03.05.2018 Nr. 2:

Visti i seguenti pareri ai sensi dell'art. 185 e dell’art. 187 
del  Codice  degli  enti  locali  della  Regione  Autonoma 
Trentino-Alto Adige, approvato con L.R. del 03.05.2018 
n. 2:

fachliches Gutachten: parere di regolarità tecnico-amministrativa:

Positiv –  digital  signiert  vom Verantwortlichen  des 
Dienstes  Manfred  Mutschlechner,  am  18.09.2026  mit 
dem  elektronischen  Fingerabruck:  sw1uJ0HLkvn7O-
Di3NTBA3PXnRCZ86tTq3zxetyLF7+U= 

Positivo – firmato digitalmente dal responsabile del ser-
vizio  Manfred Mutschlechner,  in  data  18.09.2026 con 
l’impronta  digitale:  sw1uJ0HLkvn7ODi3NTBA3P-
XnRCZ86tTq3zxetyLF7+U= 

buchhalterisches Gutachten: parere di regolarità contabile:

Positiv –  digital  signiert  vom Verantwortlichen  des 
Dienstes Doris Prighel, am 21.09.2026 mit dem elektro-
nischen  Fingerabruck:  Hw5/ddC1H92dDWl58Z-
KI8QfdfSzJLxvuLw6Ly1xCWKE= 

Positivo  – firmato digitalmente dal responsabile del ser-
vizio Doris Prighel, in data  21.09.2026 con l’impronta di-
gitale:  Hw5/ddC1H92dDWl58ZKI8QfdfSzJLxvuLw6Ly1x-
CWKE= 

Aufgrund Visti

- des  geltenden  einheitlichen  Strategiedokumentes 
(DUP) und des geltenden Haushaltsvoranschlages 
des laufenden Finanzjahres;

- il  vigente  documento  unico  di  programmazione 
(DUP) ed il vigente bilancio di previsione dell’anno 
finanziario corrente;

- der geltenden Satzung dieser Gemeinde; - il vigente statuto di questo comune;
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- des Kodex der örtlichen Körperschaften der Autono-
men Region Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit  R.G. 
vom 03.05.2018 Nr. 2;

- del Codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  L.R.  del 
03.05.2018 n. 2;

b e s c h l i e ß t IL CONSIGLIO COMUNALE

DER GEMEINDERAT

in gesetzlicher Form

einstimmig mit 16 Ja-Stimmen, 

bei 16 Anwesenden und Abstimmenden

d e l i b e r a

nella forma di legge

all’unanimità dei voti con 16 voti favorevoli, 

16 presenti e votanti

1. die Sitzungsniederschrift der Prüfungskommis-
sion  vom 16.09.2026 des öffentlichen  Wettbe-
werbes nach Titeln und Prüfungen für die Be-
setzung einer Stelle als Gemeindesekretär zu 
genehmigen.

1. di approvare il verbale di seduta della commis-
sione  giudicatrice  del  16/09/2026  relativa  al 
concorso per titoli ed esami per il conferimento 
di un posto di Segretario Comunale.

2. die Rangordnung, aus welcher  Frau Vanessa 
Mair  als  Gewinnerin  hervorgeht  zu  genehmi-
gen,  welche  eine  Gültigkeit  von  drei  Jahren 
hat.

2. di approvare la graduatoria, dalla quale la si-
gnora Vanessa Mair risulta vincitore, la quale 
resterà in vigore per tre anni.

3. die Aufnahme in den Dienst mit einem zu ver-
einbarendem Datum, gehaltsrechtliche Einstu-
fung Ebene A1; vorbehaltlich der Nachreichung 
und  Prüfung  der  Sprachgruppenzugehörig-
keitserklärung.

3. l‘assunzione in servizio in data da pattuire, in-
quadramento economico livello  A1,  con la  ri-
serva della presentazione e controllo della di-
chiarazione di appartenenza al gruppo linguisti-
co da presentare in un secondo momento.

4. folgende Unterlagen bilden,  wenn auch nicht 
materiell  beigelegt,  wesentlichen  Bestandteil 
des  gegenständlichen  Beschlusses  und  wer-
den genehmigt:

4. i seguenti documenti, anche se non material-
mente allegati,  costituiscono parte essenziale 
della presente delibera e vengono approvati:  

a) Sitzungsniederschrift vom 16.09.2026 a) Verbale di seduta del 16/09/2026

5. mit dieser Maßnahme ist keine Ausgabe ver-
bunden.

5. il presente provvedimento non comporta alcu-
na spesa.
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Gelesen, genehmigt und digital signiert Letto, confermato e firmato digitalmente

Der Vorsitzende – Il Presidente
 Lukas Schnarf

Der amtsführende Gemeindesekretär – Il Segretario 
comunale reggente

 Manfred Mutschlechner

digital signiert / firmato digitalmente

Gegenständlicher Beschluss wird vom 30.09.2026 bis 
10.10.2026 auf der digitalen Amtstafel  der Gemeinde 
Olang veröffentlicht und ist vollstreckbar geworden am: 

La presente delibera viene pubblicata sul albo pretorio-
digitale  del  Comune  di  Valdaora  dal  30.09.2026  al 
10.10.2026 ed è diventata esecutiva in data:

11.10.2026

Gegen diesen Beschluss kann jeder Bürger, während 
des Zeitraumes der  Veröffentlichung gemäß Art.  183 
Regionalgesetz Nr. 2 vom 03.05.2018 beim Gemeinde-
ausschuss Einspruch erheben. Innerhalb von 60 Tagen 
kann bei der Autonomen Sektion Bozen des Regiona-
len Verwaltungsgerichtshofes Rekurs eingebracht wer-
den. Im Bereich der öffentlichen Auftragsvergabe be-
trägt die Rekursfrist 30 Tage ab Kenntnisnahme gemäß 
Art. 120, Abs. 5, G.v.D. Nr. 104/2010. 

Contro la presente deliberazione ogni cittadino entro il 
periodo di pubblicazione, può presentare opposizione 
alla Giunta Comunale ai sensi dell’art. 183 della Legge 
Regionale n. 2 del 03.05.2018. Entro 60 giorni dall’ese-
cutività della medesima delibera può essere presentato 
ricorso al Tribunale di Giustizia Amministrativa di Bol-
zano. Nel settore affidamenti pubblici il termine di ricor-
so é di  30 giorni  dalla conoscenza dell’atto,  ai  sensi 
dell’art. 120, comma 5, D.lgs. n. 104/2010.
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